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ሰረቀ

I,1 [i.q. َسَرَق et amh. ሰረቀ፡; שָׂרַק et ܣܪܰܩ
pectinavit ; Pa.  discerpsit ,  vi rapuit ,  spoliavit ,
privavit ;  evacuavit ] Subj. ይስርቅ፡  furari ,  furto
auferre ,  surripere , c. absol. Ex. 20,15; Lev. 19,11;
Jos. 7,11; Prov. 24,32; Jer. 7,9; ኀፍረት፡ ሰሪቀ፡
እምንዋየ፡ ማኅፀንትከ፡ Sir. 41,19; ይኄይስ፡ ሰሪቅ፡
እምሐስዎ፡ Sir. 20,25; Matth. 6,19; Rom. 2,21;
በእንተ፡ ሰሪቅ፡ F.M. 17,1; ዘይሰርቁ፡ በሚዛን፡  qui
furantur pondere iniquo utentes  F.M. 17,7; c. Acc.
rei vel pers., quae furto rapiuntur: Gen. 31,19;
Gen. 44,5; Gen. 44,6; Ex. 21,37; Kuf. 31; Kuf. 43;
እመ፡ ሰረቂዮ፡ Tob. 2,13; ከመ፡ ኢይስርቅዎሙ፡
Ep. Jer. 17; ዘሰረቀ፡ ነፍሰ፡ Deut. 24,7; Gen. 40,15;
ዘይሰርቅ፡ ደወለ፡ ቢጹ፡ Deut. 27,17; Clem. f. 161;
Clem. f. 271; እለ፡ ይሰርቁ፡ ቃልየ፡ Jer. 23,30; c.
እምነ፡ loci Gen. 44,8; Kuf. 43; c. እምኀበ፡ pers., ut:
ጣዖት፡ ዘሰረቀት፡ ራሔል፡ እምኀበ፡ አቡሃ፡ Kuf.
31; c. dupl. Acc. (alicui aliquid): ሰረቁኒ፡ ነኪራን፡
ንዋይየ፡ Job 17,13; Ex. 22,11; ባዕል፡ ዘሰረቆ፡
ወልዱ፡ ብዙኀ፡ ወርቀ፡ Clem. f. 222. a)  furto
expilare ,  depeculari  locum: ሰሪቀ፡ ማኅደር፡ Sir.
41,19; ለሊከ፡ ትሰርቅ፡ ቤተ፡ መቅደስ፡ ἱεροσυλεῖς
Rom. 2,22; Act. 19,37. b)  furtim  vel  clam
subducere  2 Reg. 19,41; ሰረቀቶ፡ ወነሥአቶ፡
ሰሪቃ፡ 2 Par. 22,11; 4 Reg. 11,2; ሰረቀ፡ ርእሶ፡
ἐξέκλεψεν ἑαυτόν  furtim se subduxit  Chrys.
ho. 26. c)  furtim captare  (voluptatem) vel
frui  (voluptate): ሰረቀት፡ በዝሙታ፡ ἐν πορνείᾳ
ἐμοιχεύθη Sir. 23,23.
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